
. Husza d ik I65. szám. 

Szerkesztői iroda: 

Belmagyar-utceza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 

részét megillető közlemények czim 

Az „Ellenzék" előüzetési dija: 
16 forint. 
8 forint. 

Egész évre . 
Félévre. 

Egyes szám ára 5 krajczár. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

endők. 

4 forlat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 88-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajezár. Gyárosok, 

kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-illetek minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora 5E forint. 

Nyilttéri czikkek garmond sora után 30 kr. fizetendő. 

Leszámolás. 
Kimondhatjuk egész 

hogy a kolozsvári gözüzemüű közuti vas- 
nyiltsággal, 

utat leszámolás 

órája. 

Az az lehetőnek tartjuk azt, hogy 

illetékes körök még ma sem látják el- 

érkezettnek az időt arra, hogy ezzel a 

nyomoruságos közlekedési eszközzel 

leszámoljanak, de hogy a nagy közön- 
ségnek egyetemes óhajtása, sőt köve- 
telése az, hogy ettől a vasuttól valami 
uton megszabaditsák a várost, tán fe- 
lesleges is mondanunk. 

Ennek a legutóbb történt halálos 
balesetnek a kapcsán mi nem is kivá- 
nunk arról beszelni, hogy ki követte 
el a nagyobb hibát, hogy ne mond- 
juk bünnek - az-é a ki megengedte a 
város utczáin a gözüzemre berendezett 

vasutnak a felépitését és forgalomba 
hozatalát, vagy pedig azaz engedélyes, 

a ki ilyen vasutra kért engedelmet és 
eszközölt ki a városi törvényhatóságá- 
tól ötven évre terjedő privilegiumot, 

vagy pedig az a ki ezt a vasutat ugy 

épitette meg, a hogy az tényleg meg- 

épittetett és üzemben tartatik ? 

Mindezek, a jelzett körben mozgó 

rekriminácziók egyáltalán nem. viszik 

előbbre a dolgot és nem alkalmasak a 

kérdés megoldására. 
Azzal a nagyközönség ugy is régóta 

tisztában van, hogy öreg hiba volt en- 
gedelmet adni erre a vasutra s még 
nagyobb hiba volt igy épiteni ki a 
vasutat s éppen olyan hiba azt még 
ma is üzemben tartani. 

A nagyközönség tisztában van az- 
zal is, hogy ez a vasut a közlekedési 
érdeket éppenséggel nem szolgálja, tehát 
egyáltalán nem használ senkinek; de 

illetőleg - ütött a 

módfelett sokat ártott már is a köz- 
biztonság ügyének és nem használ még 
a tulajdonosának sem, a ki csak nagy 
anyagi áldozatok mellett tartja üzemben. 

Mindezeket a kérdéseket nem ki- 
vánjuk mi most megbeszélés tárgyává 

tenni; ezek felett tanácskozni fog a 

törvényhatósági bizottság s reméljük, 

találni fog módot arra, hogy a multak 

hibáit megkorrigálja és a közel jövőt 

megkimélje attól a keserves feladattól, 
hogy a vasut kérdésével egyáltalán fog- 
lalkozzék. 

Mi most a legutóbb történt halá- 
los kimenetelü baleset kapcsán csak 

arról akarunk szólani, hogy a köz- és 
életbiztonság köteles védelme szem- 
pontjából kikre és minő feladatok há- 

rulnak és minő kötelességek teljesiten- 
dök abból a czélból, hogy a közönség 
életbietonságát ez a vasult a jövőben ne 
jartsa állandó veszedelemben. 

Ugy a vagyoni, mint a személyi 
életbiztosság védelmének kötelessége el- 
sősorban a rendőrhatóságokra hárul. 

Ezt az esetet tekintve, a dolog ugy 
áll, hogy abban a szerződésben, mely 

J a vasut vállalat és a város közönsége 
közt létrejött, megvannak határozva 
azok a védelmi intezkedések, melyeket 
a vállalatnak be kell tartania és a 
rendőrhatóságnak pedig kifejezetten biz- 
tositva van az a jog, hogy a vállalatot 
ellenőrizze, s megfelelő retorsiókkal él- 
jen oly esetekben, a mikor a vállalat 
a szerződésben, a helyhatósági szabály- 
rendeletekben, avagy a törvényekben 
meghatározott rendelkezéseknek nem 
tesz eleget. 

Azok az egymást sürün követő, s 
rendszerint halálos végü balesetek, me- 
lyeket ez a szerencsétlen vasut felidé- 
zett, egyenesen azt bizonyitják, hogy a 
vállalat nem tartotta be a közbiztossá- 
gi intézkedéseket és a rendőrhatóság az 
ellenőrzés kötelességét nem teljesitette. 

Mindjárt egy példával magyarázzuk 
meg a dolgot. 

A mikor veszett kutyák garázdál- 
kodnak és veszélyeztetik az emberek 
életbiztonságát, az állategészségi törvény 
rendelkezéseinek megfelelően a rendőr- 
hatóságok vesetegzárt rendelnek el, tehát 
a törvényben előirt védelmi intézkedé- 
seket foganatositják. 

Ez a közuti vasut nehány évi 
üzemben léte alatt már a tizenhar- 
madik emberáldozatot vette igénybe, 
vagy is tizenhárom ártatlan embernek 
a vére tapad erre a nyomoruságos 
közlekedési eszközre, a nélkül, hogy 
nehány rendőri vagy birói vizsgálaton 
kivül egyéb történt volna. 

A vizsgálatok rendszerint azzal az 
eredménynyel végződtek, hogy az ál- 
dozatok maguk (2) idézték elő a szeren- 
csetlenségüket; a rendőrhatóság meg- 
elégedett ezzel az eredménnyel és nem 
látta a szükségét semmi preventiv in- 
tézkedés megtételének. 

A közuti pedig - mintha semmi 
sem törtent volaa - ma is szabadon 
garázdálkodik a város utczáin, akár csak 
a csatangoló veszett kutyák. És a ren- 
dőrhatóság nyugodalmasan örli a na- 
pokat a hivatali helyiségekben, srá se 
hederit, hogy a város nehány utczáján 
állandóan csatangolnak azok a vasszóör- 
nyetegek, a melyek bizony' nem ke- 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1899. Julius 21. 

A monsummánói Giusti-grotta. 
- Fürdői levél. - 

Ugy hiszem, a fürdői levél azt érdekli 
legjobban, a ki irja; azok az olvasói, a kik 
ugyanazon fürdő vendégei; meggyőződést 

szerzendő, ha nem jutott-é szerep nekik is. 

Ez utóbbi megtiszteltetésre, hogy t. i. az e 

fürdőn jelenlevők közül e szerény sorokat 

valaki elolvassa, egyáltalán kilátás nincs, 

mert a vendégek, két angol kivételével, egy- 

től-egyig olaszok. Mindannyian lelkes bámulói 

és buzgó látogatói hazájuk e csodás pont- 

jának. 
A vonat idáig a toskániai sikon, ez 

óriási kerten szalad vegig. Barátságosan te- 

kintenek le rá a szelid Apeninek. Az önálló 
csucsokon épült, lovagvárszerüű városkák 

alulról tekintve, hivó, vonzó képet - fel- 

jutva hozzájuk - mint pl. Monte-Catinibe 

sodrony-kötélpályán - remek kilátást nyuj- 

tanak. 
Ilyen önálló hegycsucson épült Magas- 

Monsummano, regényes, de már részben 

leomlott várfalával. És e hegy rejti keblében 
a csodabarlangot. E hegy, melynek szikláit 
alant a méla cziprusfák, feljebb mandola- 
fenyők és örökzöld tölgyek s teljes virág- 
zásban álló mirtusbokrok diszitik, legfelül 

pedig, mint égő csipkebokrok, a virággal 
boritott gránátalmacserjék pompáznak. 

Ilyen disz koronázza a grottát, 
csoda, ha csak előirt öltözetben szabad csu- 

pán látogatni, fürdővendégeknek és szemlé- 

lőknek egyaránt. E ruha alakja a régi, római 

öltözethez hasonló, fehér, bő, ujjas tóga, 

fehér harisnya és kivágott czipő. 

A vezető végig kiséri az ily diszben 

megjelenőt egy, a hegy oldalába mélyedő, 

de még napfényes folyósón, melynek végét 

egy vasajtó zárja el. Nincs ugyan ez ajtó 

fölé irva: „Ki itt belépsz, hagyj föl minden 
reménynyel!1? - de a látogató ugy érzi, a 

vezető titokszerü kopogtatására. 

Az ajtó kitárul, s a félhomályban a 
férfiak vezetését egy római ruhás Virgil, a 

hölgyekét bizonyosan Beatrice veszi át. A 

hosszu folyosó fölött gomolyfelhők alakjában 

halmozódnak, tornyosulnak a cseppkövek. 

A Paradicsomnak nevezett részben su- 

gárminarétek, orgonasipok fehérlenek. A Pur- 

gatoriumban a kövék közé rejtett villanylám- 

pák változatos szürke alakokat világitnak 

meg titokszerüen. Itt egy sphinx mered re- 

ánk, amott nagy leveles cseppkő szárnyakkal 

egy alak, akár csak Luczifer kövült volna 

meg otromba szarvas fejével. 

Jerünk tovább! A hőség egyre nő! A 

A Limbó tó fölött visz el utunk, kristály- 

tiszta tükrét csak egy-egy lehulló csepp rin- 
gatja meg szeliden, de visszhangzó neszszel. 
Oly békés, oly pára nélküli, hogy az ember 
alig képes elhinni, hogy ő leheli ki forró 
magából a 35-387 fokos meleget. 

Az Inferno - Pokol - bejáratát nem- 

csak egy sokfejü Cerberus, hanem Demidor 
oroszlánja is őrzi, cseppkő, de hü képben. 

régibb tanfelügyelőinek, 26 év óéta müködik 

nem 

vésbbé veszedelmesebbek a - veszett 
kutváknál. 

Nem mondjuk mi, hogy a rendőr- 
hatóság a szabadon garázdálkodó vas- 
szörnyetegek ellenében is valamelyes 
vesztegzárt vegvyen alkalmazásba, mert 
hát ilyent a törvény fájdalom - 
nem ismer; ámde egyet mondhatunk, 
s ez az, hogy erélyes és feladatait 
átértő rendőrség már rég módját ej- 
tette volna annak, hogy valami az 
ő hatáskörébe tartozó - vesztegzár 
féle intézkedésekkel megvédelmezze a 
város közönségét e garázda vasut 
ellen. 

Ha kellő és állandó gondot fordit 
arra, hogy az élet biztosság szempont- 
jából meghatározott óvintézkedéseket 
a vasut vállalat végrehajtja-é a köte- 
les szigorusággal, akkor lehetetlen- 
ségnek tartjuk a halálos végü balese- 
teknek oly sürü ismétlődését. 

Ezekért tehát a rendőrhatóságot 
szintén terheli a felelősség s reméljük 
is, hogy a maga helyén és idejében 
ez a felelősségrevonás nem fog el- 
maradni. 

A város törvényhatósági bizottsá- 
gára meg az a feladat és kötelesség 
hárul, hogy a vállalattal kötött szerző- 

dést vegye sürgös és alapos revizió alá 
s keressen (és biztosan találni is fog) 
okokat arra, hogy a szerződés hatálvát 
megszüntesse s ezzel Kolozsvár közön- 
ségét mentse meg valahára ettől a sze- 
rencsétlen jegyben született vasuttól, 
mely mindekkorig nem használt senki- 
nek, de annál többet ártott mindeneknek. 

Politikai hirek. 
A kiegyezés életbeléptetése. A 

hivatalos Wiener Zeitung tegnapi száma közli 
a császári rendeletet a 14. §. alapján, a ki- 
egyezés keretében levő fogyasztási adókról, 

nevezetesen a czukor-, szesz- és söradóról. 

A tulajdonképeni kiegyezésre vonatkozó csá- 

szári rendelet a hivatalos lap vasárnapi szá- 
mában fog megjelenni, mig a bankaktáról 

szóló csak később, miután a bank közgyü- 

lése elfogadta. 

Tanfelügyelő - képviselőjelölt. 
Déváról értesitenek, hogy a hátszegi kerület 

nagyszámu választója, a kik a Ponori Sándor 

jelölésében nem találtak megnyugvást, ünne- 

pélyesen fölajánlotta a jelöltséget Réthi La- 

jos kir. tanácsosnak, Hunyad vármegye tan- 

felügyelőjének. Réthi egyike az ország leg- 

Itt a villanylámpák közül némelyik, piros 

üveg mögé rejtve izzó fényt önt szét a bar- 
lang ezer változatban álló, csüngő, fekvő 

oszlopaira, még sötétebbnek tüntetve föl, be- 
mélyedt, alacsony üregeit. 

A padokon sóhajtanak, nyögnek, vagy 

néma megadással ülnek a fehérbe öltözött 

alakok. 

E természetes gőzfürdőt leginkább kösz- 

vényben, csuzban, fejfájásban szenvedők lá- 
togatjágk, - na meg nagyon termetes, he- 
lyesebben terjedelmes alakok, kik önsulyok- 

ból vesziteni óhajtanak, a barlang nedves, 

de tiszta levegőjében pár percz alatt kitörő 

nagy izzadás által. 

A barlangot csak 1849-ben fedezték 

föl, Giusti a hires olasz költő atyjának kő- 

bányája müvelése alkalmával. Gyógyitó ha- 

tását először egy bánya-munkás tapasztalta, 

ki idült köszvényéből itt gyógyult ki. 

Kossuth Lajos igen érdekesen irja le 

levélben a barlangot,") hol fejfájástól szaba- 

dult meg. Akkor még csak pár szobából álló, 

szerény kis ház állott a látogatók rendel- 

kezésére. 

Ma is meg van még a Kossuth és mel- 

lette a Garibáldi szoba. Azóta sok csinos 

villa épült, ezek egyike a Kossuth nevét vi- 

seli. A barlang mellett nagy hotel áll a „Vik- 

tor Emánuel", villany világitással s egyene- 

sen a barlangba vezető diszes folyósóval; 

ugy, hogy a fürdő vendégek saját szobáikból 

indulhatnak a fentirt öltözetben a Purgato- 

riumba, vagy a Pokolba, a hova épen a dok- 

népünkről van itt szó. 

*) Természettudományi Közlöny. 

Hunyadmegyében, sokoldalu, önzetlen mun- 

kás és jeles szónok. Megválasztásához sokan 

a legszebb reményeket füzik. 

A hadügyi budget megállapitá- 
sa. Gróf Thun visszaérkezett Ischiből Bécsbe, 

a honnan az osztrák fürdőhelyre ma báró 
Krieghammer közös hadügyminiszter utazott 

el. A hadügyminiszter ischli utja értesülésünk 

szerint a hadügyi költségvetés összeállitásá- 

val függ össze, a melynek feljes megállapi- 

tása végett a király elnöklésével legközelebb 
közös miniszteri tanács ül össze Ischiben. 

Szászok a nemzetiségi szö- 
vetségről. 

A nagyszebeni Tageblatt legujabb szá- 

ma vezérezikkben foglalkozik a nemzetiségi 

szövetség ügyével, s többek közt ezeket 

irja: 

„Tegyük fel, hogy a tervezett szövet- 

ségnek semmiféle elvi kifogás nem állna ut- 
jában és hogy nekünk szászoknak némely 

érdekek ellentétes volta miatt nem volna le- 
hetetlen, ha mindezt feltesszük, a szövetség 

mégis csak azon feltétel mellett volna meg- 
köthető, ha a románok és a többi szövet- 

kező nemzetiségek elküldenék képviselőiket 

az országgyülésre. Ellenkező esetben az a 
maréknyi szász férfiu, mely a képviselőház- 

ban ül, kénytelen volna azt a rendkivül ve- 

szélyes feladatot magára vállalni, hogy ott az 

összes nem magyar nemzetiségek koaliczió- 

ját képviselje. 

Mert, ha ez a szövetség többet jelentene, 
mint közös czéljainknak egyszerü pronunczia- 

mentóját, akkor a szász képviselőknek a 

törvényhozó testületben alkalmilag a meg- 

támadt románok jogai mellett is lándzsát 

kellene törni, mert különben értéktelen szö- 

vetségesek volnának. Hogy aztán mi volna 

következménye az ilyen prókátorkodásnak, 

melyet 18 férfi 440 ellen vezetne, azt köny- 

nyen el lehet képzelni. 

De ettől eltekintve, még ha tényleg 

nem képviselnék is a szászok a parlament- 
ben a többi nemzetiségeket, ha csak a papi- 

roson platonikusan állást foglalnának a ro- 
mánokkal való ily szövetkezés terve mellett, 
már ez magában elegendő volna arra, hogy 

a szász képviselőkre háritanának minden 

ódiumot nemcsak a saját ügyeikben, de a 

sokkal nagyobb számban levő és ép azért 

sovinizmus előtt sokkal veszedelmesebbnek 

látszó románság ügyében is. 

Természetesen itt nem a szász képvi- 

selők személyeiről van szó, a kik utóvégre a 

szenvedélyek ostromát a képviselőházban 

valahogy csak elbirnák, hanem a mi egész 

tor internálja a beteget fél, avagy egy órára. 

Már aztán a beteg dolga, hogy az itéletet 

hogy állja ki? 

Az olvasók hiven betartják a rendele- 
tet. Könnyü nekik! De a mi közép európai 

s épen fenföldi éghajlathoz szokott természe- 
tünknek hiában rendelte a pápaszemes, tu- 

dós doktor ur a Pokol 35 fokos melegét, ki- 

állani nem tudtuk, csupán a Purgátorium- 
ban, sőt innen is - a szives Beatrice jó- 

voltából - a ki prózai nyelven nem más, 
mint a fürdős asszony, át át sétáltunk a csak 

22 fokos Paradicsomba is. 
Kijöve a barlangból, forró pokróczok- 

ban még legalább egy félórát tartozik tölteni 

az ember, hol aztán rendesen mély álomba 

is merül a meggyötrött orgánum. 

Ime, ilyen fürdői életet élünk a verő- 

fényes olasz ég alatt, melynek melegéből, ha 

küldhetnénk haza annyit, a mennyire az idén 

ott szükség van; azért még mindig maradna 

nekik is elég. 

Schwarczel Ádél. 

Hilary. 
- A ,„Tövisek és narancsvirágok" szerzőjétől. - 

Angolból forditotta: AMIGA. 

XXIII. 

A Gábriel történetének a folytatása. 

(Folytatás.) (59) 

Gábriel szivvel és lélekkel poéta volt. 
A virágok illata, egy madár éneke, a folyó- 
viz zugása, a csillagok fénye, ő elötte a bol- 
dogságnak mind meg annyi forrásai voltak. 

.. A mi népünk szá- 

l A gyermekek soha sem mentek el mellette 

ma nagyon csekély, alig tizedrésze a romá- 

nokénak és nekünk még sok a veszitni valónk, 

..A mi kulturintézményeink képeznék va- 

lószinüleg az első áldozatát az uj szövetség- 

nek és ez a mi egész létünk feláldozása vol- 

na. Meglehet, hogy ezen javakat minden 

körülmények közt el kell veszitenünk: ezt 

nem fogjuk tudni megakadályozni. De nem 
akarjuk azokat egy idegen nép miatt veszé- 
lyeztetni. 

A románságnak nem árthatnak avnyit, 

mint minekünk. Egy szövetkezés esetében 

mi volnánk a esekély előhad, melyet az el- 
lenség legelőbb megtámad és megsemmisit. 
Hogy azután a hadsereg nagy zöme győz-e, 

vagy legyőzetik - mi közünk hozzá, ha egy- 
szer tönkre tesznek és nem lennénk képesek 

többé felocsudni. . . Minden körülmények 

közt a német közmondás szerint mi volnánk 

azok, kik a nem magyar nemzetiségek ösz- 

szességének „a gesztenyét ki kaparnánk a 

tüzből s a mellett nagyon megégetnénk uj- 

jainkat. 

A belgrádi merénylet. 
Legujabb részletek. 

Ujvidék, julius 20. 

A Zasztava legujabb száma hihetetlen 
részleteket közöl a merényletről. Eleinte tud- 
valevőleg Montenegróba akarták a merény- 
let szálait áthelyezni. Miután azonban az 
erre vonatkozó hireszteléseket nem igen 
akarták elhinni, Ujvidéken és a Szerémség- 
ken kezdték az értelmi bünszerzőket keresni. 

Dr. Kustundics. György orvos, a ki 
montenegrói születésü és a ki egy évvel ez- 
előtt Szerbiából történt kiutasitása óta Ru- 
mában folytatja az orvosi praxist, a Zaszta- 
vában a következő, teljesen valószinütlen 
adatokkal telt levelet közli: 

Őt vagy hat nappal a merénylet előtt 
jött hozzám Ivanovics Savo, volt monteneg- 
rói katonatiszt, a ki jelenleg Szerbiában 
vasuti állomásfőnök és a szerbiai legfőbb 
hatalom nevében teljes amnesztiát kinált 
nekem, ha lekötelezném magamat arra, hogy 

egy, a montenegrői. fejedelem ellen már megirt 
füzetnek bizonyos részeit mem czáfolom meg. 
Én visszautasitottam az ajánlatot. 

Julius 12-én, vagyis a merénylet után, 
ugyanaz az Ivanovics ujra eljött hozzám és 
kijelentette, hogy a montenegrői fejedelem el- 
len semmit sem kell vallanom, Milán király 
azonban, a ki engem Rademlics tanácsos ál- 
tal is üdvözöltetett, személyes szolgálatot 
kiván tőlem. Hogy a Zasztavának hiresztelése, 
hogy a merénylet megrendeltetett, paralizál- 
tassék, az itteni radikálisokat is be kell venni 
az ügybe. lIrásban tanusitsam tehát, hogy 
junius 19-én (ó-naptár szerint) Tanics Jasa 
és még nehány magyarországi radikális, az- 
tán Tausanovics Kosta és dr. Miladinovics 
Zarka, valamint Protics Stojan találkoztak. 
Ivanovics még ezt jegyezte meg: 

- Már tudjuk, hogy Taube orosz ka- 

mosolygás nélkül. 

Az ő vidám természete elllenálhatlan 
erővel vonta öket hozzá. 

A két ifju ugy állott egymás mellett, a 

házra néztek, melyről mindenik azt gondolta, 

hogy az ővé és Cyril mélyen sóhajtott, a mint 

körül tekintett. 

- Szép hely, - mondá végre lassan; 

de Gábriel, én előttem mindig a halál ár- 

nyéka nyugszik rajta. 

E Én nem látom át, hogy miért kép- 
zeled azt, válaszolá Gábriel. A Lord Ardean 

életében gyakran voltál itten? 

- Nem - nagyon ritkán. Erről az 
örökségről soha sem álmodtam. A megbol- 

dogult lord, a két fia és Carlisle százados 

állottak köztem és a czim között. Meg se 

fordult a gondolatomban soha, hogy valaha 

én legyek az örökös. 
Az atyja nevének az emlitése a bol- 

dogság és fájdalom vegyületével töltötte el 
a fiatal poéta szivét. 

- Cvril - mondá - ösmerted Car- 
lisle századost ? 

- Igen, némileg. Egyszer éppen akkor 
jöttem az Apátságba, midőn itt volt. Én 
Etonbeli tanuló voltam és ő a hadseregnél 
szolgált. De emlékezem reá. 

- Milyen volt? - kérdé CGábriel 
élénken. 

- Nemes magatartásu, szép és kel- 
lemes modoru férfi volt. Ennél többre nem 
emlékezem. Nagyszerüen lovagolt, jó lövő 
volt és minden férfias ügyességben kitünő. 
Még emlékezem valamire, ő és a kuzinja, 
Lady Trevor Mari, jegyesek voltak. A nők 
nagyon sokat beszéltek e tárgyról. Lady Marit 
soha sem láttam. 

- Az Ardean család szerette a szá- 
zadost? - kérdá Gábriel. 



Kolozsvár, 1899. ELLENZEK. 

tonai attasé a Topcsider mögött Tausanovics- 
csal, Petrovicscsal és egy pópával tárgyalt a 
merénylet felől. Végül igy szólt: 

- Jól tudod, hogy Milánnak Ausztriá- 
ban nagy befolyása van. Ha nem teszed meg, 
a mit ő akar, bevádol és kiszolgáltatnak téged 
a szerb rendőrségnek. Becsületszavamat ad- 
tam Milánnak, hogy te segiteni fogsz nekünk. 

A Zasztava még azt is megirja, hogy 
Milán épp most egy éve rendelt maga ellen 
merényletet, végrehajtása azonban elmaradt, 
mert az egyik részesnek indiszkrécziója által 
nyilvánosságra került. 

A vetések állása és az ara- 

tás a külföldön. 
(A földmivelésügyi m. kir. miniszterhez a cs. és 

kir. konzuloktól beérkezett jelentések alapján.) 

Anylia. 

A londoni főkonzul jelentése szerint az 
esőzések a terméskilátásokat lényegesen meg- 
javitották. A buza egészséges és erőteljes, 
de szalmatermése nagyon mérsékelt lesz. 

Francziaország. 

A bordeauxi konzul jelenti, hogy az 
időjárás a buzára, rozsra és árpára kedvező, 
zabra és kukoriczára kedvezőtlen volt. A 
buza aratása folyik. Az ujabban beállott eső- 
zések, ha tovább tartanak, veszélyeztetik a 
buza minőségét. 

Olaszország. 

A genuai konzulatus jelentése szerint 
az aratást Olaszország északi és középrészei- 
ben az időjárás késleltette, átlagban jó kö- 
zéptermésre van kilátás. A buza minősége 
kielégitő. A florenczi konzul kerületében a 
termés kielégitő, de Toscánában és Umbriá- 
ban a buzát nagy károk érték. Ekonzuli ke- 
rületben gyenge, közepes termés várható. 

Oroszországy. 

A rostawi konzul szerint az őszi buza 
középen felüli, a rozs közepes, az árpa jó 
termést igér. A tavaszi buzavetések állása 
kevésbbé kielégitő. 

Spanyolország. 

A madridi főkonzul jelenti, hogy a ga- 
bonanemüeket jégesők és felhőszakadások 
érték; sáskajárás is károkat okoz. A kár elég 
jelentékeny. 

A kedvezőtlen időjárás 
zepes termésre nyujt kilátást. 

legfeljebb kö- 

Svájcz. 
A genfi konzul jelenti, hogy a gabona- 

nemüek szemtermése jó közepesnek, szal- 
matermése igen jónak mutatkozik. A minő- 
ség még az időjárástól függ. 

Szerbia. 
A belgrádi konzulátus jelentése szerint 

az őszi buza jó, a tavaszi visszamaradt. 
Általánosságban jó közepes termést várnak, 
körülbelül 106-15 százalékkal többet, mint 
a mult évben. A buza minősége is jobb az 
idén. 

Románia. 

A galatzi konzul irja, hogy az egész 
Romániában resznak ipérkező termés leg- 
gyengébb az ő kerületében, Covurluiban lesz. 
Az őszi vetések u. m. buza, rozs és repcze 
teljesen tönkre mentek. A kukoricza helyen- 
kint még tartja magát. A rétek és legelők 
a szárazságban és tulmeleg időben teljesen 
kiégtek; a takarmány hiány nagy. 

Bulgária. 

A sofiai konzul jelentése szerint a ve- 
tések általában közepesen állanak. A szőlő 
némely kivétellel jól fejlődik; a czukorrépa 
és rizsvetések is jól állanak. Az árpa aratása 
folyamatban van, a buzáét is megkezdték. 

A janinai konzul jelenti, hogy az árpát 

és zabot learatták. Átlagos eredmény: buzá- 
ból hektáronként 18-20 mm., rozs- és zab- 
ból 13-15 mm, árpából 15 mm. A jó termés 
a szükségletet nem fogja fedezni. A kukoricza, 
melylyel a müvelt területnek több, mint fele 
van beültetve, jól áll s ha az idő kedvező 
marad, gazdag termést fog adni. - 

Az üszkübi konzul szerint az aratás 
folyik. Üszküb vilajet keleti részeiben kiváló, 
a mult évit tetemesen felülmuló termés igér- 
kezik; a nyugoti részeken azonban 50, sőt 
néhol 75 százalékkal is gyengébb lesz a 
termés. Általánosságban a buza igen jó, a 
rozs elég jó, a zab közepes termést igér; 
leggyöngébben áll az árpa. A kukoricza 
részben jó, részben jó, részben közepes, ter- 
mése még az időtől függ. Buzakivitelre nincs 
kilátás, mert európai Törökország déli részei- 
ben gyenge termés mutatkozik s igy az egész 
termés belső fogyasztásra lesz szükséges. 

Tunisz. 

A monasztiri konzul jelenti, hogy Mo- 
nasztir vilajetben a termés jól sikerült. A buza 
igen jó minőségü, mennyisége is 25-80 
százalékkal nagyobb a közepesnél. Rozs és 
árpa jó közepes: 40 százalékkal jobb, mint 
a mult évben volt. A kukoriceza eddig még 
jól áll; de esőt kiván. 

Canada. 

A montreali konzul jelentése szerint 
az idő kedvezőbbre fordultával ujra jó ter- 
mést lehet remélni. Az esőhiány már eddig 
károkat okozott. A termés körülbelől a mult 
évihez lesz hasonló. 

Az agyagfalvi székely-emlék 
ügye. 

Minket, székelyeket a közös sors, a kö- 

zős küzdelem és baj összeforrasztottak, mint 

a tüz ereje az anyagot. Ebben volt erőnk, 

kitartásunk a századok viharain keresztül. 
Sokszor elgondolom, mily nemesen érez- 

tek apáink, a kik bérczes kis hazájukban, a 

világtól elzárva, az anyaországtól elhagyatva: 

saját erejükön templomokat, iskolákat épitet- 

tek, hogy az ősök erényeihez méltó nemze- 

déket neveljenek. 
Munkásságukat, lelkesedésüket ébren 

tartotta mindig a hagyományok ideális szere- 

tette. Ez a magasztos érzés hozta létre az 

agyagfalvi réten emelendő székely emlék esz- 

méjét is. A gyüjtési mozgalom Székely-Udvar- 

helyről lelkesedéssel indult meg. 

Edison, a nagy tudós egyszer azt mond- 

ta: Arra, hogy valamely uj feltalálás gya- 

korlati sikerét biztositsuk, éppen annyi észre 

van szükség, miut magára a feltalálásra. Eb- 

ben a mondásban az igazság az, hogy nem 

elég valami jót, szépet kitalálni, hanem azt 

meg is kell csinálni. 

Igy vagyunk a székely-emlékkel is. Meg 

kell teremtenünk, mert a szent czél és annak 

megvalósitására lelkesedéssel, önbizalommal 

vállalkoztunk. 

És meg is lesz, mivel a székely nép 

tevékenységében bizom, buzgóságában hiszek. 

Egyáltalában oly tulajdonosságait ismerem, 

melyek a komoly, hazafias munkát erény 

számba veszik. 
A történelmi nagy hagyományokat nem 

hagyhatjuk veszni. Ez egyértelmü lennec a 

nemzeti önérzet, az erkölcsi érzék iránti el- 

fásultsággal, melyről Kölcsey kesereg: 

Vándor, álli meg..! 

Más faj állott a kihunyt helyére, 

Gyönge fővel, romlott, szivtelen; 

A dicső nép, mely tanult izzadni, 

S izzadás közt hősi bért aratni, 

Névben él csak, többé nincs jelen. 

Ha őseink erényeit nem ápoljuk, bizony 
édes véreim, csak afféle pakfon székelyek 
leszünk. 

A székely honszeretet már ott virrasz- 
tott a haza bölcsőjénél és azóta nekünk nem- 
zeti ügyben semmi sem volt közönyös. 

Ne engedjük tehat a székely emlék ügyét 
vesztegelni.Szivós kitartással törjünk előre eb- 

ben a dologban is. Az egyetértő munka még 

a porszemekből is fényes templomot épithet. 
A legutolsó napszámból is juthat egy-két fil- 
lér a szent ügyre. Kiki annyit, a mennyit 
képes. —uantum potes, tantum aude! 

Gondoljuk meg, kedves székely atyám- 

fiai, hogy az agyagfalvi emlékben a hazafi- 

ságnak ujabb forrását nyitjuk meg, melyből 

utódaink hálás érzelmek közt erőt, lelkesedést 
meritenek. 

Öseink megbecsülése nagy mértékben 
emeli a mi értékünket is. A mig nagyés ne- 

mes elődök példáján lelkesülő nép maradunk: 

addig nem féltem a székely népet! 

Fülei Sz. Lajos. 

Tanügy. 

A kolozsvári Frőbel-intézet. Kolozsvár 

városának számos tan és nevelő intézete kö- 

zött a Frőbel-intézet egyike azoknak, a me- 

lyeknek áldásos müködését évek hosszu so- 

rán át egész sereg gyermeknek éreznie le- 

hetett. Maga a társadalom ez iskola iránt 

mindenha igyekezett is méltányló elismeré- 

sének kifejezést adni, maguk a közvetlenül 

érdekelt szülők pedig csak magasztalásokkal 

emlékeznek meg mindig, valahányszor ez az 
üdvösen munkáló nevelő-intézet szóba kerül. 

A már bezárt tanévről most kiadott értesitő 

- eltérően az előzöktől - nagy vonások- 

ban rajzolja meg az intézet 26 évi mükö- 
dését, s annak történetét, s nekünk csak 

örömünkre szolgál, ha ez értesitő nyomán 
nehány közérdekübb adatot átadhatunk a 

nagyobb nyilvánosságnak. 

Az intézetet, akkor ,Frőbel-gyermekker- 

tet" 1873-ban részvénytársulati uton alapi- 

tották meg 400 drb 50 frtos részjegy kibo- 
csátása mellett. 

A gyermekkertet 1873. junius 22-én 

nyitották meg ünnepélyesen. Csakhamar a 

megnyitás után, ,gyermek kertésznőket képző 

intézetet is létesitettek vele kapcsolatban. 

Az intézet első igazgatója Szabó Endre volt, 

ki 1877-ben megvált az intézettől s ideigle- 

nesen Páll Ferencz vezette. Ez időben ne- 

vezték ki ez intézethez Löw Leontin urnőt, 

a kit már 1878-ban az intézet igazgatásával 
biztak meg s a ki azon időtől fogva állan- 

dóan s mindezeknek bőságes és megérde- 

melt elismerése mellett teljesiti e nehéz, de 

nemes és üdvös hivatást. Még ebben az 

évben vagyis 1878-ban átalakult az egykori 

gyermekkert, minta Frőbel-intézetté, s ma 

is, mint ilyen müködik. 1895-ben a részvény- 

társulattól a város vette át ez intézetet, s 

az most a tulajdonát képezi. Az intézet elnöke 

ez idő szerint Szvacsina Géza polgármester. A 

gyermekek oktatását és foglalkoztatását Pap 

Kálmánné, Löw Leontin igazgatónő, Nappen- 

druk Lotti segédnő és Vass Luiza német 

bonne eszközlik és hogy milyen dologhoz 

értéssel és ügybuzgalommal, meg valódi sze- 

- Igen; az öreg lord nagyon szerette 
őtet és Lady Ardean szintén. 

- És te? e 
- Én? Oh nagyon. Ő éppen olyanféle 

ember volt, akit a kamaszok rajongással sze- 
retnek - hősies és nagylelkű. - Halálát 
mindenki sajnálta. Emlékezem, hogy én meg- 
sirattam. Egy vasuti szerencsétlenség ölte 
meg. 

- És, ha ő élt volna, - mondá Gáb- 
riel lassan - ő lett volna Lord Ardean. 

- Igen, - válaszolá Cyril és szivem 
mélyéből kivánva, hogy bár élt volna. És azt 
kivánom, hogy bár megnősült és egy örököst 
hagyott volna maga után; ezt sokkal inkább 
szerettem volna. 

Gábriel csudálkozva nézett rcá. 

- Ugy érted - kérdé, hogy te nem 
törődöl ezzel a nagyszerü régi helylyel és a 
czimmel mely vele jár? 

- Igen, ugy értem. En egyiknek sem 
veszem hasznát. Most nem szólok, de vala- 
melyik nap olyan titkot mondok el neked 
magamról, a mi meg fog lepni. Te érdeklődni 
látszol Carlisle Lajos százados iránt. Nem 
vagyok egészen bizonyos róla, de azt gon- 
dolom, hogy itt az apátságban, az ebédlő 
teremben, egy jó arczképe van. Tudom, hogy 
Lady Ardean nagyon szerette őtet és a szép 
arczképek gyüjtése mániája volt. Tudom, hogy 
Lady Trevor Marinak, az ő menyasszonyának 
az arczképe szintén meg van. 

- Hallottad valaha, hogy miért nem 
vette el a kuzinját? - kérdé Gábriel, csu- 
dálkozva, hogy e tárgyra nézve az emberek 
általános véleménye mi volt. 

- Elvette volna, ha az ő hirtelen és 
rettenetes halála közbe nem jön. Lady Mari 
Scarsdale parkban lakott, ő oda indult és 

utközben veszitette el az életét; mindenki 
azt hitte, hogy ő az esküvöjükre vonatkozó 
intézkedésekért ment oda. 

Szivemből kivánom, hogy bár elvette 
volna és egy fiu örököst hagyott volna maga 
után. Csak az ég tudja, hogy ki fog utánnam 
következni. 

- Gábriel - tevé utánna kissé vidá- 
mabban nehány pillanat után - ez a déli 
bejárat és az én véleményem szerint, az épü- 
letnek ez a legszebb róésze. 

XXIV. 

Egy óra mulva a két ifju kitünő villás- 
reggeli előtt ült. Lord Ardeant az egész házi 
személyzet nyugtalanul várta, de Gril előtt 
még is oly különösnek látszott, hogy ő oltt 
ugy legyen, mint ur és gazda. Mindenki azt 
gondolta, hogy betegnek látszott. És a régi 
cselédek, kiknek e házon kivül nem volt 
érdekük, busultak és aggódtak felette. 

Szinte az első dolog, a mit Lord 
Ardean tett, az volt, hogy Gábrielt az ebéd- 
lőbe vigye és ottan a Carlisle százados arez- 
képét megmutassa. 

- Ez az az arczkép, melyről beszéltem 
neked - mondá. Szép férfi volt. De Gábriel, 
tevé utánna hirtelen csudálkozással, előbb 
az arczképre és aztán az ifju arczára 
nézve - ez a kép hasonlit hozzád. Mily 
különös! 

E megjegyzést hallva, a Gábriel arcza 
elvörösödött. 

- A szőke férfiak mind egyformák, - 
mondá, igyekezve nevetéssel elütni. Ti barna 
férfiak vagytok, azok, kik annyira különböz- 
tök egymástól. 

- Szőke vagy barna, az egyre megy, 
- válaszolá Cyril, - de tény, hogy te eh- 
hez az arczképhez hasonlitasz. Homlokod és 
az ajkaid ugyan azok, a Carlisle Lajos édes 
testvére lehettél volna. 

Ah, ha tudnál Gábriel szerette volna a 
köztük levő rokonságot megmondani. A Cyril 

szavai egy kissé megdöbbentették; de az 
jól esett neki és azt hallani büszkévé tette. 

Lord Ardecan távozott, hogy valami ren- 
deleteket adjon és Gábriel egyedül maradt a 
meghalt atyja arczképét nézve. A mint nézte, 
a szemek mosolyogni látszottak reá. 

- Atyám, - mondá, könynyekkel telt 
szemekkel, azon tünödöm, ha vajjon tudod-e, 
hogy egy élő fiad van ? - Atyám, igérem 
neked, - hogy ámbár ez a hely az enyém, 
az anyám jó hirnevének az ártalmára soha 
sem fogok ahhoz jogot formálni, ha bár az- 
zal lady Mayt tudnám megnyerni. Az anyám- 
ért mindenről lemondok. Ezen a világon min- 
dig ő lesz az első előttem. 

És izgatott képzelete előtt ugy tetszett, 
mint ha a festett arcz felett mosoly vonult 
volna el. 

Tehát ez volt az atyja. Emlékezett, hogy 
midőn mint gyermek a falusi gyermekeket 
az atyjukról beszélni hallotta, ő gyakran csu- 
dálkozott a saját atyja felett és Holmes Ja- 
nehoz ment azt kérdezve tőle, hogy az ő 
atyja volt. És Jane mindig azt válaszolta - 
,Meghalt és az égbe ment." És ő ondolko- 
zott, hogy az atyja, a kit ő soha sem látott, 
milyen lehetett és most végre látta őtet és 
szive büszkén dobogott. Jól esett tudni, hogy 
ez a szép fiatal katona, ez a lovagias kül- 
sejü gentleman az ő atyja volt. Még min- 
dig a kép előtt állott, midőn Cyril viszsza- 
jött. 

- Gábriel, te hős imádó vagy, mondá 
a fiatal lord, gyengén mosolyogva, de való- 
ban, azon az arczon van valami bámulni 
való. Bár neked adhatnám ezt a képet, ugy 
látszik, hogy nagyra becsülöd. 

- Engedd, hogy a másolatát birjam, 
kérte Gábriel, én meg leszek azzal elégedve. 

És a kép lemásoltatása el lett hatá- 
rozva. 

(Folytatása következik.) 

Julius 21. 

retettel, azt elsősorban azok a szülők tudják 
és méltányolják, a kiknek gyermekei ebben 
az intézetben nyerték első oktatásukat. A 

most mult tanévben az intézet három osz- 

tályában 33 fiu és 37 leány, összesen 70 

gyermek részesült oktatásban. A rendes 

oktatás szept. 1-én veszi kezdetét. 

MÜVÉSZET. 
Hangverseny. A holt szezont köze- 

lebbről hangverseny fogja élénkiteni. És pedig 
érdekes hangverseny. Perotti Gyula az Ope- 
raház tenoristája ejti utba Kolozsvárt nem- 

rég megkezdett hangverseny körutja alkal- 

mából. A hirneves tenoristán kivül még 

Bartóky Matild, az Operaház egyik jónevü 

énekesnője fog részt venni a hangverse- 

nyen. A hangversenyen önálló zongora szá- 

mokat fog játszani Fodor Ernő jóhirü zon- 

goramüvész; ugyancsak ő fogja kisérni az 

Operáház két szereplő müvészé zongorán. 
A hangverseny bizonyára nagy érdeklődést 

fog kelteni a közönség körében s ezt az 

illustris szereplők meg is érdemlik. 

A hangverseny folyó hó 27-ikén lesz a 

Redout-ban s jegyek Keresztesy Pál főtéri 

üzletében lesznek előjegyezhetők. A müsort 
legközelebb közölni fogjuk, most csak any- 

nyit, hogy a müsoron szerepelni fog Zichy 

Géza gr. „Roland mester" czimü nagy sikert 
aratott operájának egy részlete, mely a hang- 

verseny egyik főérdekességét fogja képezni. 

Utazási aranyszabályok. 
Podgyász. 

1. Kevés podgyász, kevés koffer. Csak a 

német császár engedi meg magának azt a fény- 

üzést, hogy az ordóit is külön kofferbe csoma: 

golja. 

2. Az utazókosár nehéz és czélszerütlen. 
Eső és rosz idő ellen nincs megvédve s amit az 
árán megtakaritasz, azt sulyában fizeted meg. 

és okszerü. 

szappan, spa- 
3. Necessairet vinni helyes 

Fogkefe, czipőgomboló, kés, olló, 

nyoltapasz, azok a dolgok, melyeket a mai em- 

ber tarsolyában visel, nem pedig a marsallbot. 

4. Jó, ha a podgyászt az ember feltünő 

jellel látja el. Jó a kipingált kezdőbetü, de 

egy piros kereszt még czélszerübb. Állomásokon, 

a hol sok holmi összekeveredik, a hordár pilla- 

nat alatt ki tudja igy keresni a podgyászt. 

5. Podgyász teszi különben az embert, 

különösen a szállodaportások előtt. Sok derék 
emberrel, a ki angolbőr, nikkelvésetü kofferrel 

utazott, megtörtént már, hogy a számláját dupla 

krétával irták meg. 

6. A legjobb utitárs a plaid. Minden tekin- 

tetben beválik: a kupéban, kocsiban, ágyban, 

hegyi utakon, kirándulásoknál megbecsülhetetlen, 

kivált, ha nehány biztositó tü is előmozdítja hasz- 

nálhatóságát. 

7. A holmikat jegyezzük fel a noteszünkbe. 

8. Ne felejtsd el ezeket: varrószerszám, 

gombok, vazelin, rovarpor, czeruza. 

Mit és hogyan nézzünk meg ? 

9. Akár képcsarnokban, akár hegyek között, 

akár vizen, vagy bárhol jársz utazásodban, min- 
den látnivaló előtt vesd fől magadban a kérdést : 
kötelességből nézed-e meg, vagy kedvtelésből ? És 

kötelességet itt ne ösmerj. 
10. Többet látsz, ha tiz nevezetességet te- 

kintesz meg, mint száz aprót. 
11. Ne fogadd el ezt a szót: Ezt kell látni. 

Azt kell látni, ami neked tetszik. . 

12. Képcsarnokokban ne menj többed-ma- 

gaddal, hanem adjál találkát a kijáratnál. 4 szem 

ebben az esetben rendszerint kevesebbet lát, mint 

kettő. 

18. Minden félóra után hunyd le öt percre 
a szemedet. 

14. Óvakodj az ismerősöktől, kivált a jára- 

tosoktól. 

A hegymászóknak. 

15. Egyél ut előtt amennyit tudsz s amen- 
nyit izlik. 

16. Sok hideg viz nem jó, a glecserek pa- 
takjaitól is jó óvakodni, hacsak rögtön tovább 

nem folytatjuk a hegymászást. 

17. Az elfogyasztott erőt két dologgal pó- 
toljuk: lélekzéssel és étkezéssel. A fáradt ember 
ugyan leginkább szeszes ital felé huz, de az étel 
az igazi regenerátor. A szesz gyakran veszedelmes. 

18. A nagy megeröltetés az emésztő szer- 
veket is igénybe veszi és kifárasztja s azért a 
turista estére ne egyék nehéz ételt, különösen bort 
ne igyék. Ajánlatosak: tea, meleg kenyér, tej. 

19. Éhgyomorral ne indulj utra. Csokoládé 
és meleg tej a legjobb turistareggeli. A turista 

külömben is jól teszi, ha mindig magával visz egy 

-ket tábla csokoládét. Ez felfrissiti és az éhsé- 
get elriasztja, anélkül, hogy a gyomrot tulterhelné. 

Bicziklistáknak. 

20. Az első nehány kilométert felényi erővel 

tedd meg. Ovakodjál hegyen lerohanni és ne gon- 

dolj rá, ha hegynek mégy. Ne feledd el, hogy éj- 

jel, mikor nem látod az emelkedést, nem tudod 

megmondani, mikor vagy kapaszkodón. 

21. A széltöl óvakodjál, ez a kerékpár ellen- 

sége. Azt se feledd el, hogy a legjobb uton is 

van szakadás. 

22. A rendőr és csendőr mindenütt felebbvaló, 

azért tartsd be a szabályokat. A csendőrt ne akard 

jóhiszemüségedről meggyőzni. Ügysem hiszi el ér- 
téke csökken. 

28. Csak azzal indulj utra, a kinek a gé- 
pét ugy ismered, mint a jellemét. Idegenekkel 

ne menj, ha el nem kerülheted őket: maradj a 
hátvédben. 

24. A vasárnap a vasárnapi bicziklistáé. 
25. Ne feledd el, hogy egy női gép sem tö- 

kéletes. 

26. Ne veszekedj kocsisokkal. A te megszó- 
litás a bicziklistától lefelé kezdődik, épp ugy, mint 
a katonák az őrmestertől lefelé fizetnek fél be- 
lépti dijat a panorámában. 

27. Inkább te gázolj el valakit, semmint 
téged valaki. 

28. Egy fokkal öltözzél melegebben, mint 

azt az időjárás megkivánná. Gyakran fürödj. Ne 
igyál sört, ha bor van. A szivart megérzed. 

29. Ne mond el soha hány klimétert mentél 
egy nap. Úgy sem hiszi el senki. 

A szem. 

80. Ne feledd el, hogy nemcsak a testet, 
az idegeket, hanem a szemedet is ki kell pihen- 
tetned nyáron át. A szem épugy, sőt még erőseb- 
ben dolgozik tiz-tizenegy hónap után és két szem- 
nél többet senkinek sem adott a természet. 

31. Azért vigyázzál vasuton és poros uta- 
kon. Jól válnak be a védőpápaszemek. A kifáradt 
szem nehezen szokik hozzá a tenger fényéhez és 
a hegyek közt sütő erős naphoz. Azért is jó a kék 
pápaszem. 

82. A ki rövidlátó : az vegyen erős pápa- 
szemet. 

Végszabály. 

88. De gondolj soha arra, hogy az emberek 
többet vagy kevesebbet gondolnak-e rólad, mint 
a mi vagy. Egy izben egy szerény külsejü ur 
állított be egy hotelbe és szobát kért. A portás 
tekintettel az idegen megjelenésére, padlásszobát 
adott neki. Mikor a bejelentőlapot odaadta neki, 
az őreg ur ezt irta rá: Moltke tábornok. Azért 
Moltke Moltke maradt a padláson is. 

... 

MINDENFÉLE. 
Kolozxsvár, julius 21. 

Időjárás. Az orsz. meteorologiai intézet 
jelentése szerint 1899. julius 20-án. Ismét voltak 
zivataros esők szórványosan az egész ország terü- 
letén. A csapadékmennyiség azonban Drenkovát 
kivéve, a hol 15 mm. eső esett, nem haladja meg 
az 5 m-t. 1I-5 mm. esett: Selmeczbányán, 
Csáktornyán, Károlyvárosban, Fiuméban, Eszéken, 
Pancsován, Egerben és Maros-Vásárhelyen. A 
hőmérséklet lényegében változatlan. 

- Amerikai vendég Kolozsvárt. 

Tegnap már emlitettük, hogy Van-Nes Tamás 

bostoni lelkész Kolozsvárt időzik. Az ameri- 

kai unitáriusok eme küldötte tegnap este 

Kovács János tanárnál töltötte az estét, hol 

Boér Gergely a kitünő zenetanár ismertette 

meg vele a magyar zene szépségeit. Van-Nes 

nagyon szépen nyilatkozik az amerikában élő 

magyarokról. Szerinte több ezer magyarem- 

ber van Boston vidékén. Ezek a magyarok 

mint bányászok s mint szakemberek nagyon 

keresettek. Van-Nes a mai napot még Ko- 

lozsvárt tölti. D. u. 7 órakor a sétatéri 

kioszkban lesz. 

- Személyi hirek. Losonczi György 
honvédelmi miniszteri oszt. tanácsos, Loson- 

czi János városi árvaszéki elnök testvérbátyja 
Kolozsvárra érkezett, s nehány napig itteni 

rokonai körében időzik. - Szacsvai Imre és 
Császár Imre, a budapesti nemzeti szinház 
tagjai tegnapelőtt Kolozsvárra érkeztek, s 

pár napot itteni ismerőseik körében töltenek 

el. - Dr. Genersich Antal, egy időben a ko- 

lozsvári, most a budapesti egyetem kitünő 

tanára, családjával Budapestről -Kolozsvárra 

érkezett, s augusztus végeig Rákóczi-hegyi 

villájában fog nyaralni. 

- Kolozsvári kirándulók a Pe- 
tőfi ünnepen. A kolozsvári orsz. történelmi 
ereklye muzeum igazgatósága tegnap dél- 
utánra gyülést hivott össze abból a czélból, 
hogy azok, a kik részt kivánnak venni a 
Petőfi ünnepen, a kirándulás részleteit meg- 
beszéljék. Az értekezleten elnökölt Deáky 
Albert, az egylet elnöke és bemutatta a Pe- 
tőfi Társaság hazafias hangu levelét, mely- 
ben a kirándulásra s az ünnepélyen való 
részt vételre vonatkozó felhivás foglaltatik. 
Sándor József orsz. képviselő Emke t. alel- 
nök-főtitkár bejelentette, hogy az Emke is 
testületileg részt vesz, koszorut helyez a 
Petőfi szobrára, mely cser és babérból lesz 

összeállitva, s melyet Fekete Nagy Béla vár. 
tanácsos, Emke jegyző visz ki az ünnepélyre. 
Előadta továbbá, hogy a Kolozsvári Dalkör is 

részt vesz az ünnepélyen és ott három ha- 
zafias darabot kiván elénekelni. A gyülés ezt 
annál örvendetesebben vette tudomásul, mert 
a Kolozsvári Dalkör a dalmüvészet terén a 

dalegyletek között az országban első he- 
lyen áll. 

A dalkör kirándulása részleteit dr. 

Kozma Endre titkár intézi. Gondoskodás tör- 

tént, hogy a dalkör tagjai a Kolozsváron 

áthaladó külön vonaton helyet kaphassanak. 
A kolozsvári kirándulókra nézve agyü- 

lés elhatározza, hogy az ereklye muzeum 
sürgösen kérje fel az üzletvezetőséget, vala- 
mint a Petőfi Társaságot, hogy a külön vo 
nathoz Kolozsvárt legalább 2 kocsit csatolja- 
nak az itt felszállók részére, mert a Kolozs- 

várról induló rendes személy és gyorsvona- 

tokkal az ünnepélyre eljutni nem lehet. 
Egyuttal arra is felkéri az erelye muzeum az 
állam vasutakat, hogy a kolozsvárról indulók 
részére 5 százalék ármérséklés adassék. Ko. 
lozsvárról az ünnepélyre, kirándulni szándé. 
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kozók kirlapi uton felkérendők, hogy a kirán- 

dulásban való részt vételüket Deáky Aibert 

elnöknél e hó 27 ig szóval, vagy irásban 

jelentsék be. 

A gyülés örömmel vette tudomásul Sán- 

dor József azon értesitését, hogy az ünne- 

pélyre vonatkozó előmunkálatok Segesvárt is 

folynak s erre a Petőfi-Társaság Küköllőme- 
gye kiváló alispánját Somogyi Istvánt kérte 

föl. 

Egy kegyeletes és szép inditványt foga- 

dott el a gyülés az ünnepélyre vonatkozólag. 

Ez azonban diszkrét természeténél fogva az 

ünnepély előtt a lapban nem közölhető. A 

gyülésen jelen voltak: Deáky Albert elnök, 

Nagy Pál számtanácsos, 48-49 főhadnagy, 

honvédegyleti jegyző, Sándor József orsz. 

képviselő, Fekete N. Béla városi tanácsos, 

Kuszkó István muzeumőr, Harkányi Miklós, 

Bakó Lajos, Szádeczky Béla, Gy. Sipos Ká- 

roly, Tanács József gyógyszerész és mások. 

- HBány biczyelit jelentettek be ? 

Kolozsvárt a vasparipákra szomoru napok 

következtek. Be kell őket jelenteni, mint ló 

avatáskor a paripákat. Sokan e miatt nag
yon 

el vannak keseredve s az adót igazságta- 

lannak tartják. Néhányan már agyon is ver- 

ték vasparipájukat. Ezernél jóval több Ko- 

lozsvárt a kerék párosok száma, idáig azon- 

ban csak 400-at jelentettek még be. Az 

eddigi kerékpárosok nagy része gyalogos 

lett, a biczvelit a padlásra helyezte, várva 

egy jobb kort, a melyben a kerékpár adó 

megszünik. 

- Megégett munkások. Szeren- 
csétlenül járt a m. áll. vasut mühelyének 

három munkása. Egy gőzkazán javitásán dol- 
goztak mindahárman, mikor a kazánból ki- 

tóduló gőz mindhármukat leforrázta. Barabás 

Ferencz, Szilágyi György és Szász Józsefnek 

hivják a három szerencsétlenül járt embert, 

kiket a szerencsétlenség után lakásukra szál- 

litottak a mentők. Mind hármuk állapota 

nagyon rosz, sulyos égési sebeket szenvedett 

mindenik arczán, fülén, nyakán és karjain, 

melyeknek begyógyulására huzamosabb idő 

szükséges. 

- Elitélt bérkocsis. Gondatlanság- 

ból okozott sulyos testi sértés vétsége miatt 

került ma a vádlottak padjára Nucz Miklós 
bérkocsi tulajdonos, aki a mult évben sebes 
hajtás közben elgázolta özvegy Megyessi 

Györgynét, egy szegény süket öreg asszonyt. 
A kir. törvényszék két heti fogságra itélte a 
vigyázatlan kocsist, azon kivül elmarasztalta 
őt az eljárási költségek és Várady ügyvéd 
által képviselt magánpanaszos 50 frt kárkö- 
vetelésének megfizetésére. Az elitélt meg- 

nyugodott az itéletbe. 
- A New-York' gazdát cserél. 

A „New-York", ez a szép és elegans hótel 
gazdát cserélt. Tauszik Alajos, az eddig 
„Tauszik Alajos és társa" czég alatt fenn- 
állott társas czég derék vezetője kilépett a 
társas üzletből, a melynek helyét Birringer 
Károly, eddig pozsonyi kávés, egyidőben a 
new-yorki „Eden Mussee" vezetője s az „Er- 
délyi Náczi Amerikálea" vendégszereplő hi- 
res magyar czigány bandájának impresseriója 

foglalta el. Birringer már át is vette az üz- 

let vezetését. 
- A közvágóhidi dijtételek ma- 

gassága sulyosan érinti ugy a mészárosokat, 

mint következményeiben a nagyközönséget. 

E mellett az is jogos panasz tárgyát képezi 

a mészárosok részéről, hogy a vágódijak a 

hütőkészülők szanctionálásának feltételezése 
mellett voltak contemplálva, de azért jó 

ideig a hütőkészüléket nélkülözve is, mai 

összegükben kezdettek. Most a ,„Mészárosok 
és Hentesek Lapja" cz. szaklap részletesen 
foglalkozik a vágóhidi dijak kérdésével és 
czikkéből azt látjuk, hogy Kolozsváron egyes 
dijtételek kétszeresét teszik a bpesti vágóhid 
tételeinek, a mi abnormis állapot. Ehhez 
járul még, hogy a városok fogyasztási ille- 
tékre való kártalanitásáról intézkedő törvény 
miatt a város ez évben kénytelen volt fel- 
emelni a husfogyasztási adópótlékot, a mi 
ismét rontott fogyasztási viszonyainkon. Ám 
a város mai financziális helyzetében termé- 
szetes, ha még egy olyan par excellence 
közegészségügyi intézmény is, mint a köz- 
vágóhid, elsősorban a fiskalizmus érdekeit 
szolgálja. De az is bizonyos, hogy ezen mi- 
előbb feltétlenül segiteni kell. Ezt követeli 
egyebek mellett a fogyasztási közönség ér- 
deke is, a melyre már valóban ideje volna 
egyszer tekintettel lenni a városházán. 

- Fausztatás. A kincstár az idén 
is nagy mennyiségü fát usztatott le a ko- 
lozsvári raktárba. Az idén különösen szép a 
fenyő tüzifa, melynek ölét 6 frtjával adják. 
16 ezer köbméter fenyőfa uszott le. Ezt 14 
ezer köbméter bükkfa leusztatása fogja kö- 
vetni. Ennek árát 10 frt 60 krban állapitotta 
meg a földm. miniszter. A fenyő fának, me- 
lyet jobbára ipari czélokra használnak fel, 
elég mérsékelt ára van. 

= vizbefult. Tegnap délután a kül- 
magyar-nagyuj-utczai - sz. a. háznál lakó 
Albert István földész öt éves fia a csertörő- 
utczai hidnál a Kis-Szamos folyóba esett s 
belefult. Hulláját a kaptagyártó-telep gátjánál 

fogták ki s szállitották a szülői házhoz. 

A székelyudvarhelyi nemzeti 
párt. Székely-Udvarhelyről a következő leve- 

let vettük: 
Tekintetes Szerkesztő ur! 

Mostanig vártunk avval, hogy azon hireket, 
hogy a székely-udvarhelyi nemzeti párt beállott 
a szabadelvü pártba, megczáfolja valaki; de ugy 
látszik, hogy ez a gyors köpenyforgatás annyira 
meglepte az ittvaló polgárságot, hogy megle- 
petésében megnémult. 

Tény az, hogy a nemzeti párt vezetői egy 
értekezletet tartottak nagyon csekély választó 
polgár jelenlétében; a mely értekezletre szem- 

fényvesztésből meghivtak egy nehány olyan 

választót, a kiket behunyt szemmel lehet ve- 
zetni. Ezen értekezleten az elnök felvetette azon 
kérdést, hogy a nemzeti párt vezetősége elha- 
tározta, hogy belép a szabadelvü pártba : tehát 
akarja-e, hogy belépjünk. Mire általános csend 
közepette ugyancsak a nemzeti párt vezetősé- 
gének egy pár tagja kikijelentette: hogy 
akarjuk. Éz a valóság. Igy lett meg a fuzió a 
polgárság tudta és akarata ellenére. 

Hogy a nemzeti párt vezetői mi érdekből, 
vagy mi czélból tértek át a szabadelvü pártba, 
azt nem kutatjuk; csak azt vagyunk bátrak 
kijelenteni, hogy a székely-udvarhelyi polgársá- 
got nem lehet az orránál fogva vezetni, mert 
nem hagyja el olyan hamar azt a zászlót, a 
melyet még az elmult cziklus idején oly fennen 
lobogtatott. 

Továbbá még a tévedések kikerülése végett 
kijelentjük, hogy az udvarhelyi polgárság csakis 
ugy lett nemzeti párti, hogy nem volt más 
ellenzéki jelölt felléptetve, a kire szavozzon. 

Az udvarhelyi polgárság nagyobb része 
48-as érzelmü volt mindig és annak fog maradni. 
Azért a volt nemzeti párt átállott vezetösége 
ne beszéljen az összes polgárság nevében ad- 
dig, a mig meg nem győződőtt róla, hogy 
igaz-e, a mit mond. 

Több választó polgárság nevében. 

Szabó József. 

- József főherczeg dicsérete. Jó- 
zsef főherczeg, a ki még a mostani nagy 

melegben oly fárasztó fegyvergyakorlatokon 
is személyesen jár utána mindennek, f. hó 
17-én Kaposvárott a 19-ik ezred felett tar- 

tott szemlét. A főherczeg alaposan megvizs- 

gálta mind a legénységet, mind a tiszteket 

és beható szemle után az ezredesnek el- 

mondta benyomásait. Különösen egy fiatal 

tisztről emlékezett meg a főherczeg, a kinek 

katonás fellépése és szép vezényszavai nagy 
mértékben megnyerték tetszését. Az a fiatal 

tiszt a tartalékban van, most csak a nyári 
fegyvergyakorlatokra vonult be és a neve - 
Beregi Oszkár. A kiváló tehetségü fiatal szi- 
nésznek, a kit tudvalevőleg nemrégiben szer- 
ződtetett a Nemzeti Szinház igazgatósága, 
Bulyka Ádám ezredparancsnok aznap este 
az egész tisztikar jelenlétében fejezte ki Jó- 
zsef főherczeg különös megelégedését és di- 
cséretét. 

-A beteg mérnök részére. A 
lapunkban felemlitett beteg mérnök részére 
10 frtot vettünk, az alábbi sorok kiséretében : 

Igen tisztelt Szerkesztő Ur! 

Miután becses lapjából arról értesültem, 
hogy egy nyomorban sinlődő beteg mérnök 
számára könyöradományokat gyüjt, annál 
fogva bátor vagyok ide zárva 10 forintot 
azon kéréssel küldök, méltóztatsék ezen 
öszeget a kolozsvári házbérsegélyező egy- 
let részéről a nevezett czélra átvenni és 
az illető szenvedőhőz juttatni, mert egyle- 
tünknek éppen az a czélja hogy szemér- 
mes szegényeket segélyezzen s szives köz- 
vetitését megköszönve maradok Kolozsvárt 
1899 jul. 20-án, őszinte tisztelője Albach 
Gézáné, a házbérsegélyző egylet ez idő sz. 
elnöke. Ugyancsak a beteg mérnök részére 
lneze Dezsőtől 50 krt vettünk. Mindkét segélyt 
rendeltetési helyére juttatjuk. 

- Közegészségügyi előny jelen- 
tőségével bir a Diána fürdő azóta, mióta azt 
Szombathelyi Gábor dr. fürdő orvosunk, né- 
hai Szombathelyi Gusztáv dr. volt városi fő- 
orvos fia vette át. A fiatal orvos különösen 
a vizgyógyintézet berendezésében hozott be 
igen előnyös változtatásokat, a miket a kö- 
zönség fokozottabb látogatásának már is hi- 
ressé válni kezd. A „Diána" mostmár tény- 
leg egy teljesen felszerelt modern fürdője 
városunknak. A ki ismeri az „in balneis sa- 
lus' hires jelmondatát: most megvalósitott- 
nak látja azt az uj berendezést, a mely min- 
denképpen nagy előnyére van városunknak. 

- „Csárdás." Erdekes látnivalóban gyö- 
nyörködött tegnapelőtt a kolozsvári publikum. Car- 

mencita, az európai hirü spanyol tánczosnő, ki 
eddig csak spanyol tánczokat adott elő: eljárta 
a magyar csárdást. 

A publikum eddig is mindennap kiáltotta 

ujrázások alkalmával: „Csárdást ! Csárdást !4 
Kiváncsi volt mindenki: hogy tánczolná el azt 
Carmencita ? 

Most végre megtanulta a kolozsvári publi- 
kum kedveért. Pár napig probálta s mikor ujra 
zajos tapsok közt „Csárdást" követeltek, nagy 

meglepetésre el is járta. 

Egy kicsit spanyolos volt, az igaz; de azért 

mégis csak magyar tánez volt s a publikum, 

mikor a tánczosnő „Csuhaj! Sose halunk meg ! 
kiáltással végezte be: zajos tapsokkal honorálták 
a meglepetésért. 

Ezt a tánczot Carmencita hétfői jutalomjá- 
tékán is el fogja járni. 

A szentesi polgármester pár- 
baja. Megemlékezünk a szentesi polgár- 
mester és a csongrádi főispán lovagias ügyei- 
ről. Dr. Lakos polgármester egy a lapokban 
kiadott sértő levele miatt jött összeütközésbe 
Sima Ferenczezel és dr. Hollósy Istvánnal, a 
„Csongrádmegyei Ellenzék" szerkesztőivel, 
mire nevezett urak dr. Lakatos Imre polgár- 
mestert provokáltatták. Lakatos kijelentette, 
hogy Sima Ferenczet ő nem sértette, nem 
is volt szándéka megsérteni és hogy csupán 
a felelős szerkesztővel, dr. Hollósyval kész 
tárgyalásokba bocsátkozoi. Ezt Sima Ferencz 
és Hollósy István segédei tudomásul vették. 

Az ügy igy Simával szemben békés 
uton elintéztetett, hanem a dr. Hollósy se- 
gédei fegyveres elégtételt kértek. Kardpárbaj- 
ban állapodtak meg, azonban a szentesi pol- 
gármester párbaját megakadályozta a rendőr- 
ség. A kardokat is elkobozták. Ezután mit 
volt mit tenni, a segédek abban állapodtak 
meg, hogy a párbaj Szegeden történjék meg. 
EÉs mint a „Csongrádmegyei Ellenzék" irja : 
Hóllósyék a kardos ügyben már jártak is 
Szegeden, idejövetelükről Lakos polgármes- 
ter megbizottait is értesitették. Hanem hát 

hiában vártak. És most a ,Csongrádmegyei 
Ellenzék" a párbajról irott tudositását ezen 
a kifejező szavakkal, kérdéssel végzi: 

- Uraim, mi lesz? 

- Kossuth-szobor Abonyban. 

Abony pestmegyei kőzség legutóbb elhatároz- 

ta, hogy Kossuth Lajos emnlékének szobrot 

emel. Mint tudósitónk jelenti, a szobormü, a 

melyet kőzadakozásból állitanak, Abony főte- 

rét fogja ékesiteni. 

- Bocskay István szobra. A ki- 

rály által ajándékozott tiz szobor egyike Bocs- 

kay István erdélyi fejedelem emlékszobra lesz. 

Ez a szobor most készül Holló Barnabás 

várbazári mütermében. A fejedelem hosszu, 

palástszerü öltözetet visel. Nyugodtan áll a 
talapzaton, előtte lejebb egy székely vitéz 

kivont karddal hüséget esküszik neki. A szo- 

bormü az Andrássy-uti körtér egyik disze lesz. 

- A Dreyfus-ügy. A Lanterne azt 

állitja, hogy a rennesi Dreyfus-pör kezdetét 

hivatalosan augusztus 1-ére állapitották meg, 

a Matin ellenben azt mondja, hogy a pör 

augusztus első heteiben fog kezdődni. Ester- 

házy kijelenti a Métin-ban, hogy a borderót 

1894-ben Scluwartekoppen ezredes lakásába 

egy német ember vilte, a ki a hirszolgálatrál 

volt alkalmazva és a kinek a nevét ő meg- 

mondja, hogyha kényszeritenék rá. 

- Megölte a csábitót. Gyomáról 

jetentik: Futó tüzként, kinos feltünést keltve 

terjedt el ma a reggeli órákban, hogy Csapó 

Dániel földbirtokos a község legmódosabb 

embere kegyetlen boszut állt Bogár János 

csélcsap polgártársán, kit ülosban, a felesé- 

génél talált. Egy fejszével ugy összetörte ko- 

ponyáját, hogy a koponyacsont mintha meg- 

örölték volna, hevert szanaszét a véres bün- 

dráma helyén. Az eset részletei ezek: Bogár 

és Csapóne már régen titokbaa szerelmi vi- 

szonyt folytattak. Bogár annyira szerelmes 

volt a szép asszonyba, hogy ma délelőtt az- 
zal az elhatározással ment szerelmeséhez, 

hogy ennek ajánlatot tesz, hogy haljanak meg 
együtt, mert ő megunta a bünös titkolózást 
s az asszony nelkül nem élhet." Ezt az aján- 
latot meg is tette, de az asszony megijedt s 

kiüzent a tanyán arató urának, jöjjön haza, 

mert Bogár életét fenyegeti. Csapó haza is 
jött s mikor a csábitót házánál találta, ékte- 
len haragja gyuladt. Késsel rohant rá, de Bo- 
gár erősebb volt, mikor oldalán sebet kapolt, 
mint bőszült oroszlán teperte le vágytársát. 
Egyenetlen harcz volt ez, mert a marczona 
Bogár könnyen elbánt Csapóval, kinek torkára 
tette a kést. Ebben a percben a küzdés tárgya 
gyermekeinek apja érdekében vad erővel el- 
ránczigálta s a szerelmes ember a gyönge 

nő ellen nem emelt kezet. Mig Csapóné az 

őrjöngőt csilapitotta, férje a pitvarba szaladt 

s fejszével rohant ki. Egy ütést, de kegyetlen 

ütést mért Bogárra, ki az orvosi vélemény 

szerint azonnal meghalt. A többi ütések a 

koponyát roncsolták össze, ugy, hegy a harcz- 
nak nyomai a pitvar mennyezetén is felszö- 
kött vér alakjában láthatókká váltak. Csapó 
azon véresen, a halált osztó fejszével jelent- 
kezett az előljáróságnál: 

- Megőltem a bitangot. 

Jantsik szolgabiró azonnal kihallgatta, 
majd Steller Árpád járásbiró utazott ki a 
helyszinére s bonczolást eszközöltetett. Csa- 
pót azonnal letartóztatták. Holnap kisérik 
be Csabára. Jómodu ember, a kit mindenki 
sajnál. Felesége ellen a gyomai asszonyok 
annyira felzudultak, hogy megakarták lincselni, 

A járásbiró elővigyázatból rendőrőket adott 

melléje. Csapó, a ki buskomoran ült még 

ma Gyomán a csendőri őrszem mellett, gya- 

korta az asztalra ült s mintegy önmagának 

sürün ismételgeti : 

- Megöltem volna, ha tiz 

volna is... 

- Ellopott rendőr. A maga nemé- 
ben párját ritkitó lopás történt a mult éjjel 
Szabadkán. Eddig ismeretlen tettesek ellop- 
ták Tóth István rendőrszemet állomáshelyé- 
ről, ki egy utczasarkon teljesitette szolgálatát. 
A tolvajok hátulról orozva támadták meg s 
a nélkül, hogy egy hangot ejthetett volna az 
egyik szemeit kötözte be, a másik szájába 
kendőt tömött, a harmadik pedig kezét-lábát 
kötözte össze s igy tehetetlen állapotában 
kocsira tették s a város határában levő bajai 
szöllőkbe vitték s ott egy fa alá helyezték s 
ott hagyták. A tettesek megszöktek s a rend- 
őr semminemü felvilágositást adni kilétükről 
nem tud, mert sem nem látott, sem nem 
hallott. A szerencsétlen corpus delectit egy 
munkásember találta meg hajnalban s meg- 
szabaditotta kinos helyzetéből. A tetteseket 
erélyesen nyomozzák. 

- Kivégzés az indiánusoknál. Az 
indiánusoknak az igazságosságról való felfo- 
gását érdekesen mutatja a következő eset, 
mely nemrég történt Aliktiben, Észak-Ameri- 
kában. A kivégzett ember neve Valla onka, 
a ki három évvel ezelőtt agyonlőtte nagy- 
bátyját. A törzs vénei halálra itélték, azon- 
ban három évi időt adtak neki, ha az alatt 
egy amerikai impresszárió társaságába belép 
és a honoráriumát átengedi a törzsnek. Val- 
latonka természetesen elfogadta ezt a fölté- 
telt és a három esztendő alatt oly jól visel- 
kedett, hogy az amerikai kormány közbelé- 
pett és megkegyelmezett a gyilkosnak. De a 
szabad területen élő indiánus nem ismeri el 
az amerikai kormány jogát a közbelépésre, 
azért Vallatonka, mikor lejárt hároméves szer- 
ződése, visszatért falujába és birái elélépett. 
Mikor ezt megtudták Washingtonban, elren- 
delték a Vallatonka elfogatását, hogy ily mó- 
don a kivégzést elkerülje. De a főnökök meg- 
akadályozták, hogy a kivégzési parancsot kéz- 
besitsék neki. Vallatonka, a ki szabadon járt- 
kelt falujában erre önként megjelent a ki- 
végzés helyén. Az indiánus hóhér bekötötte 

élete lett 

a szemét, ruháját levetette és a szive tájé- 

kára egy fekete pontot festett. Erre reá lőtt, 
de a golyó nem talált és a szegény bünös 
összerogyott, de még élt. Most a hóhér kö- 
telet vett elő és fojtogatni kezdte. Mikor ez- 
zel sem ért czélt, karóhoz kötötötte a sebe- 
sültett, ugy hogy a feje lelógott és szájába 
folyton vizet öntött, hogy ily módon végezze 
ki az iteletet. Egy óráig tartott, a mig Val- 
latonka kiszenvedett. 

- A czárevics halála. György trón- 
örökös nagyherczeg holttestést - mint Abas- 
Tumából táviratozzák, kedden reggel ünnepi 
körmenetben a palotában az egy verstnyire 
fekvő templomba vitték. A pompás aranynyal 
diszitett és gazdagon ezizellált koporsót, a 
melyben a trónörökös holtteste volt, Mihaj- 
lovics Miklós nagyherczeg, Golicin herczeg 
főhadsegéd, herczeg Dolguruky, gróf Olszuf- 
jev és más méltóságok hozták a palota kert- 
jébe, a hol a trónörökös gyászkiséretének 
tisztjei és a község lakói vették át. A Bort- 
nianszky-himnusz éneklése közben a gvyász- 
menet, a melyben ott volt Mihajlevics Miklós 
nagyherczeg, az elhunyt nagyherczeg kisérete, 
az udvari tisztek és számos méltóság és nagy- 
számu néptömeg megindult a templom felé, 
a hová délelőtt 11 óra tájban érkezett meg. 
Ekkor Mihajlovics nagy herczeg, a táborno- 
kok, a kormányzó és más méltóságok a ko- 
porsót a templomba vitték és feltették egy 
emelvényre, a melyet diszes és a legpompá- 
sabb tropikus növényekkel ékesitett baldachin 
alatt állitottak fel. Ezután kezdődött a trón- 
örökös lelkiüdvéért mondott mise. 

- Halál az oltár előtt. Genuában 
Verri áldozópap kedden a mise alatt, kiürit- 
vén a kelyhet, hirtelen meghalt az oltár előtt. 
Kiderült, hogy sekrestyés végzetes tévedésből 
bor helyett tisztogatásra szolgáló mérget ön- 
tött a serlegbe. A megrenditő eset hirére 
nagy tömeg verődött össze a templomban. 
A vizsgálatot meginditották. 

- A tenger gazdagsága. Rég is- 
meretes, hegy a tenger vizében arany és 
ezüst is van, bár igen csekély mennyiségben. 
Egy szorgalmas angol kiszámitotta, hogy egy 
köbméter vizben 6 milligramm arany van át- 
lag s igy az összes tengerekben legalább 
58838 billió korona értékü arany, mely egybe- 
gyüjtve, oly nagy koczkát tenne ki, hogy 
egyetlen oldala 718 méter volna. Ezüst több 
van: egy köbméterben átlag 19 milligramm, 
de az ezüst kevesebb értékü lévén, csak 
530 milliót lehetne a tengerből összeszedni. 
Ez is szép összeg azonban. A tenger kincsei- 
böl a jelenleg élő 1600 millió ember közül 
egynek-egynek 83 és fél millió korona arany 
és 320.000 korona ezüst jutna. S ez még 
gazdátlan jószág. Összeszedheti, a ki - tudja. 

- Eszményi város. Az utopistáknak 
ismét egy álmuk készül teljesülni. New-York- 
ból ugyanis az a hir érkezik, hogy egy filan- 
tropokból, esetleg spekulánsokból álló társa- 
ság olyan várost fog alapitani, mint azt Bel- 
lamay jellemzi a - ,„Kétezredik év" - 
czimű munkájában. Az alapitandó városnak 
Garden-City (Kertek városa) lesz a neve s 
a higienia legujabb és legtávolabb menő kö- 
vetelményei szerint fog fölépülni. Lakói leg- 
tisztább levegőt, bakteriummentes vizet 
fognak élvezni, pormentes utakon sétálni. 
Gondoskodni fognak nagy kiterjedésü parkok- 
ról. A város közepén óriási kert lesz, körü- 
lőtte nyilvános könyvtárak, muzeum, szin- 
házak, konczerttermek. Itt lesz a városház 
és - egy nagy közkorház is. Hogy ebben a 
modern Arkadiában mire való lesz az az 
utóbbi épület, arról a tervezet bölcsen hall- 
gat. 

- Verin-muzeum. A Széchenyi-téren 
naponta látható Werin-muzeuma mechanikai 
viasz alakokkal. 

- Ma délelőtt elveszett egyP. M. 
P. betüvel ellátott 2100 frtot tartalmazó Eco- 
nomul bitelintézet részéről kiállitott betéti 

könyv. A becsületes megtaláló kéretik az 
Economul hitelintézethez felküldeni. 

Fürdői élet. 
A magyar-láposi ev. ref. egyház pénz- 

tára javára julius hó 30-án a sztojkai fürdő 
disztermében zártkörü Anna-bált rendeznek. 

Jótékonyság. 
Köszönet nyilvánitás. Szamosujvár közön- 

sége által, f. hó 15-én a „széki tüzkárosultak fel- 

segélyezésére" rendezett tánczvigalmon felül fizet- 

tek : Keczeli Sándor 10 frt, Feldmann B. Jakak 

10 frt, Bogdánffy Gábor 8 frt, dr. Molnár Antal 

orsz. képviselő 5 frt, Gajzágó Ferencz ő frt, I. 

magyar ált. bizt. társaság kolozsvári főügynöksége 

5 frt, Gacs Sándor 5 frt, Kendeffy J. őrnagy 3 frt, 
Maléter Zoltán orsz. képv. 3 frt, F. Kapatán Már- 
ton 2 frt, Tüzes Jenő 2 frt, Temesváry Gerő 2 frt, 

Szabó János 2 frt, dr. Gopcsa László miniszt. titk. 

2 frt, dr. Wertheim főorvos 2 frt, Pap Tivadar 

lelkész, 1 frt 50 kr, Duha Kristóf, Gátanyi Antal, 

dr. Mártonffi Lajos, Nagy Lajos, özv. Kirschncr 

Izsákné, Jakobi Dávid, Esztegár Gergely tanár, 

Szász Lajos, Demsik Jerő, Ditrói Mór, Hatfaludi 

György, Lup Tivadar, Szappanyos Miklós, Amirás 

Bogdán, Govink Tivadar, dr. Zakariás József, Za- 

kariás Andor, Battány Gerő 1-1 frt. Nyiri József 
50 kr., Tarisnyás Kristóf 20 kr. Az estély tiszta 
jövedelme 140 frt voft, mely összeget br. Borne- 

missza Károly, Szolnok-Doboka vármegye főispán- 
jának kiosztás végett beküldöttünk. Fogadják a 
nemesszivü adekozók a földig sujtott tüzkárosul- 
tak nevében a rendező bizottság hálás köszönetét. 
Szamosujvár, 1899. jul. 17-én Moldován Simon 
pénztárnok, dr. Gopcsa Jakab, Szász Lajos ellen- 
őrök. 

Gyászrovat. 
Nagyajtai Csiki László és neje Glósz, 

Paula, leánya Csiki Ilonka julius hó 19-ik 
napján három heti szevedés után meghalt. 

LEGUJABB. 
Az Elenzék" táviratai, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei.) 

Tüntetések. 

Barcelona, jul. 20. 

A franczia hajóraj megérkezése 
alkalmával az itteni közönségtanács Fo- 
urner tengernagy és tisztjeinek tiszte- 
letére tegnap este a vásosházán ünne- 

pet rendezett. Az ünnep után mintegy 

800 ember a tengernagyot a kikötőig 
kisérte és „azután franczia zászlóval 

bejárták az utczákat ilyen kiáltások kö- 
zött: „Éljen a köztársaság 19 és a Mar- 
seillaiset énekeltek. A rendőrség szét- 

szórta a tüntetöket. 

A szerb király nyilatkozata. 

Zimony, jul. 20. 

Egy szerb ügyvédekből álló kül- 
döttség fogadása alkalmával Sándor 
király egyebek között a következőöket 
mondotta : 

„A hajduk teremtettek meg a radi- 
kális uralmat és a radikális kormány 
pártfogolta a hajdukat. A mig ereimben 
egy csepp vér van, párturalmat nem tü- 
rök. Személyi változások történhetnek 
a kabinetben, de a törvénynek, a mun- 
kának és a rendnek az uralma, a me- 
lyet két éve megalapitottam, állandó fog 
maradni, mert a népnek és az ország- 
nak hasznára és javára van és mertez 
az én erős akaratom, 

Salisbury nem beteg. 

London, jul. 20. 

Külföldi lapoknak az a hire, hogy Salis- 
bury lord megbetegedett, ugy látszik onnan 
származik, hogy összetévesztették lady Salis- 
bury-val. Salisbury lord tegnap a szokásos 
módon fogadta a külügyminiszteriumban a 
diplomácziai kar tagjait. 

Zavargások. 

New-York, jul. 20. 

Tegnap itt komoly zavargások voltak. 

A második avenue minden tramway kocsiját 

férfiakból, asszonyokból álló néptömeg kővel 

dobálta meg. A tetőkről és az ablakokból 

szintén különböző tárgyakat dobáltak le. A 

rendzavarók eltorlaszolták az utczákat és sok 

helyen összeverekedtek a 600 főnyi rendőr- 

séggel, a mely a vonatot őrizte. Több rend- 
őrt vittek a kórházba, a kiknek csonttörésük 
vagy fejsebük volt és számos ember is meg- 

sebesült és köztük sok utas. 

A czár hadsegédének halála. 

Szt.-Pétervár, jul. 21. 

A nemrég eltemetett orosz trón- 
örökös hadsegéde meghalt. 

Tudvalevő, hogy a trónörökös 

egyedül kirándulást tett bicziklin 
s egy sziklának hajtott neki, mely 

rácsett. 
Ha valaki közelében van, meg- 

akadályozhatta volna halálát. 
A czár a hadsegédet mulasztá- 

sáért szigora megrovásban akarta ré- 
szesiteni, ezért öngyilkos lett. 

Uralkodók találkozója. 

Budapest, jul. 21. 

Az orosz czár és a német császár 

augusztus 4-iken Darmstadtban talál- 
koznak. 

A perzsa sah a jövő évi párisi 
kiállitás alkalmával a bécsi udvart meg- 

látogatja. 

Föszerkesztő ; 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos; 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Uj-világ mulató. 
Ma és következő napokon a ké- 

nyelmesen berendezett 

KERTHELYISÉGBEN 
tartja nagy diszelőadásait. 

A Magyar Leszámitoló 
és 

Pénzváltóbank Erdélyrészi 
Fiókosztálya 

Belközép-ulcza 8 sz., mint a 12 

Magy. Agrár és Járadék Bank 
által kibocsátandó 12-000-000 korona 
41/9/-os Zálogleveleinek aláirási helye 1809. 
Julius 25-ig fogad el előjegyzést e Zálogle- 
velekre. 
Az aláirási ár: 200 korona, névérté- 

kenként o. é. 89 fit 80 krajczár. 

... .........



kolozsvárt ; 

922 i180 

verési hirdatmány. 
Alulirott biósági végrehajtó az 1881. évi LX t. cz. 102. §. értelmében 

ezennel közhirré teszi 
számu végzése következtében dr. Schulhof Zsigmond ügyvéd által képviselt Hers- 
kovics Ignácz czég javára Bartha Sándor és fia czég ellen 148 frt 78 kr s jir. 

erejéig 1899. évi junius hó 6 án foganatositott kielégitési végrehajtás utján le- 
foglalt és 400 forintra becsült 2 tarkaszörü hizlalt ökörből álló ingósigok nyil- 
vános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek az oklóndi kir. járásbiróság 1899 évi V. 146 -1 számu 

hogy a maros-ilyei kir jbiróság 1898. évi Sp I 157/3 

végzése folytán 148 frt 78 kr. tőkekövetelés, ennek 1898, évi augusztus hó 31. 

napjától járó 5 százalék kamatai 1. százalék váltódii s eddig összesen 51 forin' 
66 krban biróilag már megállapitott költségek erejéig Bardóczon alperesnél le ndő 
eszközlésére 1899. évi julius hó 29-ik napjának délelőtti 10 órája határ- 
időül kitüzetik, és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg 
hogy az érintett ingóságok az 1881 évi LX. t. cz. 107 és 108. §-sa értelmében 
a legtöbbet igérőnek, becsáron alól is eladatni fognak. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások is le és felülfoglaltat 
ták és azokra kielégitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881 évi LX. t.- 
ez. 102. §. ártelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Oklándon, 1899 évi julius há 7. napján. 

Pollák Ignácz, 
kir. bir. végrehajto. 

S. 626 -1899. 664 1 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött birósági végrehajtó ezennel közhirré teszi, hogy a 

kolozsvárvárosi kir járásbiróság 1894 évi 2656 számu vég-ésével Sipos Gábor 

ügyvéd által képviselt Czakó Lajos felperes részére dr. 8. Pataki Leo és nej- 
ellen 1688 forint követelés és jár. erejéig elrendelt folyt kielégitési végrehajtás ! 
folytán alperestől 1896. évi május hó 7. napján lefoglalt 855 frtra becsült in- 
góságokra, a Kolozsvár városi kir. járásbiróság V. II 400, 898. számu végzé- 
sével az árverés elrendaltetvén annak a végreh jtási jegyzőkönyv. 3, 6-11, 18 
-22, 24-40, és 42 44 t. a. ingókra a Babos Sándor s échenyi téren levő há- 
zában alperes lakásán leendő megtartására határidőül 1899. évi julius hó 28. napjának 
d.e. 9 érája tüzetik ki, mikor a biróilag lefoglalt butorok, egyéb ingóságok a 

legtöbbet igérőnek készpénzfizetés mellett, - szükség esetén becsáron alul is el 
fognak adatni. 

Felhivatpak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a vég- 
rehajtó követelését megalózó kielégittetéshez fartanak jogot, a mennyiben részükre 
foglalás korábban eszközöltetett vona - és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki 
nem tünik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéséig alólirt kiküldött- 
nek vagy irásban bead: i, avagy szóval bejalenteni tartoznak. 

A törvényes határidő hirdatménynek a biróság tábláján kifüggesztését 
követő naptól számittatik, 

Kelt Kolozsvárt, 1890 évi julius hó 12. napján. 

Pap Jenő 
kir. bir. végrehajtó, 

igen tartós és 
fényes 

A FRITZE.-féle 

A FRITZE-féle 

A FRITZE-féle 

6 óra alatt meg- 
szárad 

a legszaporább pad- 
lófesték 1 kg. ele- 
gendő 16 n. méter 

bevonására ! 

Bo
ro
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Főra tár: Rurger Frigyesnél Drogeri, 

Kolozsvár, főtér. 260 15-20 

TRENOSINTEREN 
visszavonhatatlanul utolsó hét — 

Csoda kutyák szinháza! 
Uj müsor! 634. 9-0. 

Még nem létezett Kolozsvárt! Minden verseny 
kizárva! A világ legokosabb csoda kutlyái. 

UCARO a világ egyetlen kutyája, - mely 
zongorázik. Ezen csoda kutyák irnak, 

olvasnak, számolnak. Ismerik a szi- 
neket, virágokat, erőmutatványo- 
kat produkálnak. Szóval a világ legnagyobb 

csodája. Előadás naponta délután 4. 6. 8 
órakor. 

Uj! Először A liliputi pincs franczia 
Számos látosatásért ese dezi 

Prechtl Hermán, tulajdonos. 

kártyajátszó kufya. 

Szabadalmazott 

Mévekötök 
Bellán Mátyás bács-csébi gyárából, tisztán bácskai 

kenderből készültek. 
1000 db 105 em. hoszu 7 frt 80 kr; 1000 db 180 cm. hossza 7 frt 20 kr, 
a nagyszebeni vasuti állomástó . Posta-csomagokban bérmentve 200 db. 150 cm. 

hosszua 2 frt 10 kr. 180 om. hosszu 1 frt 90 kr. 
Egyedüli képviselet és elárusitó hely az erdélyi részekben : 

Bezirksverwaltung des sieb. sáchs. Landwirschafts- 
vereines N.-Szebenben. 636 2-6 

- 

jóhirnévnek örvendő smer' algyógyi 
aját termésű 1896-beli borsimból 

pp ö56 literen felüli eg 
mennyiségbn : 

Tramin, Szemilon és Rizling literentént 36 krért. 
Carbenet literenként 30 rért. 
Kadarka liter nként 26 krér". 

- MHordók saját árban lesznek számitva. [ 

A borok tisztaságáról és valódiságáról kezességet vállalot. 

L 
ege 

LENZE 
Julius 21. 

TESSITORI és GURISATTI 
Nagy-uteza 27. szám. TÜZIFA 

első osztályu bükk hasáb tüzifa (nem usztatott) 
nagyban való eladása --— 

a kaczkói állomáson kocsiba rakva 10.000 kigrm. 34 forint, a 
kolozsvári állomáson átadva 50 forint. 

Bükkfa-szén a kolozsvári állomásról 100 kgrm. 2 frt. 
Nagyobb vételnél kedvezmény. 

Herczeg Albert Kolozvár 

Felvállalnak: Granitto, Terrazzo, Betonirozások, Csa- 
tornázások, Szökökutak, Beton hidépitések, Aszfaltirozások, 
Beton alapozások, Cement és Mozaik-lapokkali kövezések, 
Epitészeti diszitmények gypsz, csement- es mükőből stb. 

Raktáron tartanak: Cement és Mozaiklapok minden 
szin és nagyságban. lárdalapok, Aszfalt fedélpép, Aszfalt 
elszigetelő lemez, Csatorna csövek, Portland és Roman- 
cement, Fösz (G psz) s'. 479. 12-lő. 

tá.. 

648. 3-10 

Sürgönyczim : 
Berráth igtte IK eré kp árt ne vegyen addig senki, ; Telefon ál2. Kolozsvárt. 

mig meg nem nézte az uj 1899 évben érkeztek, és sok czélszerü ujlitásokkal ellátott BEL 
és KÜLFÖLDI KERÉKPÁRJAIMAT; különösen az angol fegyvergyár készitmény-it a mely 
felülmul minden képzeletet, ugy csinossága, mint finom anyaga és könnyü hajtásánál fogva. 

Elvem kevés haszon és nagy forgalom - ezért a legfinomabb angol aczélból készült [ülésü 
kerékpárokat felszerelve, azonnali fizetésnél 130 frttól 260 forintig, 2 üléssel. női vagy férfi 
részére 250 forinttól 380 frtig, 3 kerekü csomagszállitásra alkalmas 300 frtért, és az angol 
B. S A. láncznélkülieket 180-200 frtért adom; az anyaghibákért 2 évi kezességet vállalok 
az igen t. vevéimet, ugy hölgyek mint urakat saját gépeimen, kényelmesen berendezett nagy 
zárthelyü kerékpár iskolámban dijtalanul, másokat pedig 5 frt dijért tanitom meg kerékpározni 

Raktáromon vannak az összes kerékpárok részei, azok teljes felszerelései, sokféle acs 
tylén lámpák Ca cium Carbid zárt kisebb nagyobb dobozokban, balsó és külső gumik eső kő 
penyek stb. stb. 

Kerékpárokat kölcsönbe is adok, órára napra, vagy heti használatra megállapodás szerint 
a használt kerekeket bec,erélem, vagy magveszem és adok is el. 

Nagy raktárt tartok Singer, Családi, Médium, Titania, Minerva, Gritzner kis és uugy 
körhajós, Howe, Cilinder, Vikteria himzóő és harisny: köti gap-kból, 

A nagybecsü vevőimet himezni és kötni is megtanitom. Az összes raktáromon levő árukat u. m. számtalanfajta uti és versany kerékpárok, varrágóépok külön 

féle hinta és játszó gyermekkocsik, tricziklik, 4 éves kortól 12 évesig, havi kis részletfizetés ellenében adom. 
Ánuimért 5 évig szavatolok, meg nem felelés esetén, azonnal kicserélem. 

Egyidejüleg felhivom a n. é. közönség becses figyelmét a szakszorüen berendezett kerókpár, varrózép, mechanikai javitó műhelyemre, hol minden javitandót. 
a legkényesebb igényeknek megfelelően (emailirozva, nickellirozva) gyorsan és jutányosan elkészitem. 

Minden e szakmára irányuló kérdésre felvilágositással és kivánságra képes árjegyzékkel szolgálok. 
A n. é. közönvég további becses pártfogását kéri 

515 20--00. 

pe- Meehanikai mühelyemben egy jó esaládból való fiu tanulónak felvétetik. 

BMHernáth E. Mándor 
varrógép és kerékpár kereskedő Kolozsvárt, vashidnál 

.. 

Csodálatraméltó hatással bir. Öl, mint semmi más hasonló szer mindenféle rovart, 
s ép azért az egész világon mint páratlan, d csértetik s kerestetik. - Ismertető jelei: 1. A lepecsételt palaezk. 

2. „Zacherl név. 

Kolozsvártt a következő fűszer- és vegyeskereskedő uraknál kaphatók : 

Adler Sámucl Gergely Ferencz Modován József Szele Márton Schweiger Ferd. Szamosujvártt: Mike Márt n 

a Manó Aarsszth Jenő Papp Ernő Temesvári Károly Supka László Flórián Jakab P losyi Sándor 

Boskovics József Havas Ármin Pepp Kri-tóf Weress László Téth István Zabulik Jenő Schuster Gyöey 

Bréver János Hirsebfeld Sándor Papp Líszó Werth-imer Vilmos Marosujvártt : Tordán : V. its Sám. és fi 

Burger Frigyas Jeney Lajos ifi. Pere I.tvén Wolff J. gyógysz. Mendel zidor Bernárd Ana' Erzsébetvároson: 

Csorba György Kónya Sindor Popp Antal Zsilinszky Antal Virág Tamas. Folor Domoko: Mühtoffn G. 

Da ntat in Bori át Kováts P. fiai Segesváry és társa B-Hunyadon: Rákosd: Eszenyi J 
Flóra Gyula Marusán Bogdán Somlyay László Beke J.-ré sSehilling §. Kovriz János 471. 9-12. 

továbbá minden nagyobb kereskedésben vannak raktáron ott, a hol a ,ZACHERLIN" plakátok kifüggesztve vannak. 

A 
gógyfürAón, 

melynek több kiállitáson kitüntetett gyógyvize Európa legjelesebb bálneologusai által a 

világ legelső égvényes, vasas savanyuvizének jelentetett ki: 

meg- az évad május hó 15-étől szeptember hó végéig tart. 
Ez ásványvizek különösen a köretkező betegségekben bizonyultak be biztos hatásuaknak: a gyomor és belek idült hurutjainál, gyomorégés s 

a tuleágos nyálka és savképződéssel járó emésztési zavarokban, gyomor- és bélzsábában. altesti vérbőségben, vérpangásban, aranyérben. rásztkor és kedely- 

korban, idegbajokban, máj és lépdaganatokban, az pe kivezető csöveink hurutos bántalmaiban, sárgaságban, epekövekben, f jlódési sápkorban az ezen 

alapuló hószám zavarokban és különösen vérszegénységi állapotokban, a vesék és hugyhólyag hurutos bántalmaiban kezdődő hugy- és fővénykő lerakodás 

a hugykőképződéseknél, a méh idült tömüléseinél, dagainál, fehérfolyás, a nemi részek gyengeségeiben. angol korban, köszvény és csuzbajok. 

Az ásványviz használataival kapcsolatosan ujonnan berendezett meleg- és hideg ásványviz fürdők, hidegvizgyógymód, massage áll az azt 

igénylők rendelkezésére. .. s 
8 an orvos gyógytár, távirda posta 600 szoba áll a közönség rendelkezésére napi ár 80 krtól fennebb, szobák árai május I5-étől julius 
I-ig és augusztus I5 től szeptember I5 ig 30 '/, al olcsóbbak. Van 5 vendéglő, melyekben nagyon jutányosan étkezhetni. 

Szórakozásul vannak parkok, erdei sétányok olvasó, zongora- és társalgó termek, tornászat, csolnakázó tó, szinház, hangversenyek, 
bálok s kirándulások; ugyszintén egy elsőrangu czigány zenekar. í . ; . 

Vagyontalan betegek hatósági ajánlat mellett ingyen lakásban és gyógydijmentesség en részesülnek. n áz 
A bármily irányból jövő gyógyvendégek a földvári vasut állomáson szállanak ki, honnan 1 óra távolságra eső Előpatak magán- és társas ko 

cik szállitják a gyógyvendégeket, társas kocsin, ha csak egy szamély jelentkezik 2 frt, több személynél személyenként 1 frt 30 kr. fizetendő Egy ma- 

gánkoci dija 8 frt - Ezen korsikra jegyek a földvári állomásfőnöku-1 válthatók. 

Minden megkeresére utasitást és felvilágositást készséggel ad 

Előpatak 1899 május hó. 
470. 10 -20. 

624. 3-8 Nagyobb vételnél előny! A f rdőó i azgatóság. 

Mokkeréselre czim: FRIED ESKELES Algyógy. z nugama es 
N Magyar, Whály yomd jába Kolossvárt. 


